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PREDLOG RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA

o izvajanju skupne varnostne in obrambne politike (na podlagi letnega poročila Sveta)
(12562/2011 – C7-0000/2012 – 2012/2138(INI))

Evropski parlament,

– ob upoštevanju letnega poročila Sveta Evropskemu parlamentu o skupni zunanji in 
varnostni politiki, zlasti dela o evropski skupni varnostni in obrambni politiki (SVOP) 
(12562/2011 – C7-0000/2012),

– ob upoštevanju poročila visoke predstavnice/podpredsednice Komisije Svetu o skupni 
varnostni in obrambni politiki (SVOP) z dne 23. julija 2012,

– ob upoštevanju sklepov Sveta o skupni varnostni in obrambni politiki (SVOP) z dne 
23. julija 2012,

– ob upoštevanju sklepov Sveta o skupni varnostni in obrambni politiki (SVOP) z dne 
1. decembra 2011,

– ob upoštevanju pobude za združevanje zmogljivosti iz Genta, ki je bila sprožena 
septembra 2010 na neformalnem zasedanju obrambnih ministrov EU,

– ob upoštevanju člena 36 Pogodbe o Evropski uniji,

– ob upoštevanju točke 43 Medinstitucionalnega sporazuma z dne 17. maja 2006 med 
Evropskim parlamentom, Svetom in Komisijo o proračunski disciplini in dobrem 
finančnem poslovodenju1,

–  ob upoštevanju Naslova V Pogodbe o Evropski uniji in Pogodbe o delovanju Evropske 
unije,

–  ob upoštevanju evropske varnostne strategije z naslovom „Varna Evropa v boljšem 
svetu“, ki jo je Evropski svet sprejel 12. decembra 2003, in poročila o njenem izvajanju z 
naslovom „Zagotavljanje varnosti v spreminjajočem se svetu“, ki ga je Evropski svet 
sprejel 11. in 12. decembra 2008,

–  ob upoštevanju svoje resolucije z dne 10. marca 2010 o izvajanju evropske varnostne 
strategije ter skupne varnostne in obrambne politike2,

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 23. novembra 2010 o civilno-vojaškem sodelovanju 
in razvoju civilno-vojaških zmogljivosti3,

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 11. maja 2011 o razvoju skupne varnostne in 

                                               
1 UL C 139, 14.6.2006, str. 1.
2 UL C 349, 22.10.2010, str. 63.
3 UL C 99, 3.4.2012, str. 7.
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obrambne politike po začetku veljavnosti Lizbonske pogodbe1,

– ob upoštevanju svoje resolucije z dne 14. decembra 2011 o vplivu finančne krize na 
obrambne sektorje držav članic EU2, 

– ob upoštevanju člena 119(1) Poslovnika,

– ob upoštevanju poročila Odbora za zunanje zadeve (A7-0000/2012),

A. ker prihaja do precejšnjih sprememb geostrateškega okvira skupne zunanje in varnostne 
politike (SZVP) ter skupne varnostne in obrambne politike (SVOP), še zlasti zaradi 
pretresov na Bližnjem in Srednjem vzhodu (revolucije, konflikti in menjave režimov v 
Libiji, Tuniziji, Egiptu, Siriji itd.), pojava novih akterjev z regionalnimi in celo globalnimi 
ambicijami na mednarodnem prizorišču ter preusmeritve prednostnih nalog obrambne 
politike Združenih držav Amerike na azijsko-pacifiško območje;

B. ker se hkrati povečujejo grožnje svetovnemu miru, in sicer zaradi negotovosti, povezanih 
z ravnanjem držav, vpletenih v programe, s katerimi se nevarno spodbuja širjenje 
jedrskega orožja, pa tudi z razvojem lokalnih kriz, ki potekajo v neposredni bližini EU in 
imajo velike regionalne posledice (na primer trenutni sirski konflikt), z nepredvidljivim 
potekom tranzicijskega procesa v arabskih državah in njegovimi varnostnimi razsežnostmi 
(Libija, Sinajski polotok itd.), z razvojem pakistansko-afganistanskega območja ob 
načrtovanem umiku vojaških sil zveze NATO ter vse hujšimi terorističnimi grožnjami v 
afriških regijah (Sahel, Afriški rog in Nigerija); 

C. ker mora Evropska unija na vse to odgovoriti usklajeno in v duhu solidarnosti med 
državami članicami;

D. ker je na podlagi skupne varnostne in obrambne politike, ki je sestavni del skupne zunanje 
in varnostne politike, katere cilji so opredeljeni v členu 21 Pogodbe o Evropski uniji, Uniji 
zagotovljena operativna sposobnost, ki temelji na civilnih in vojaških sredstvih;

E. ker lahko SVOP pripomore k miru in stabilnosti v svetu, in sicer prek misij in operacij v 
okviru celostnega pristopa, ki ga vodi Evropska unija v odnosu do določene države ali 
regije, kar se lahko izvaja tudi v sklopu večstranskega sodelovanja v mednarodnih (zlasti 
Organizacija združenih narodov) in regionalnih organizacijah, pri čemer je treba ravnati v 
skladu z Ustanovno listino OZN;

F. ker je z Lizbonsko pogodbo uvedenih nekaj novosti v zvezi s SVOP, ki pa še zdaleč niso 
izkoriščene;

G. ker je Evropska unija po letu 2003 v okviru evropske varnostne in obrambne politike 
(EVOP) ter SVOP začela dvajset civilnih misij in sedem vojaških operacij, pri čemer 
dvanajst civilnih misij in tri vojaške operacije še potekajo;

STRATEŠKI OKVIR ZA SVOP
                                               
1 Sprejeta besedila, P7-TA(2011)0228.
2 Sprejeta besedila, P7-TA(2011)0574.
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Nov strateški okvir 

1. poudarja, da je namen Evropske unije postati globalni politični akter na mednarodnem 
prizorišču, na katerem želi spodbujati mir in mednarodno varnost, varovati svoje interese 
v svetu ter zagotavljati varnost svojih državljanov; meni, da mora biti zato sposobna 
sprejeti odgovornost v zvezi z mednarodnimi grožnjami, krizami in konflikti, še zlasti v 
svoji neposredni bližini; 

2. v zvezi s tem vztraja, da mora Unija potrditi svojo strateško avtonomijo, in sicer z močno 
in učinkovito zunanjo, varnostno in obrambno politiko, ki ji bo po potrebi omogočila tudi 
samostojno ukrepanje; poudarja, da je zadevna strateška avtonomija neizvedljiva brez 
verodostojnih vojaških zmogljivosti; opozarja, da se strateška avtonomija gradi ob 
upoštevanju obstoječih zavezništev in ohranjanju močne čezatlantske povezave, kot je 
poudarjeno v členu 42 Pogodbe o Evropski uniji; 

3. je zaskrbljen zaradi morebitne strateške oslabitve, ki grozi EU ne le zaradi vztrajnega 
zmanjševanja proračunov za obrambo, ampak tudi zaradi postopne sorazmerne 
marginalizacije instrumentov kriznega upravljanja, zlasti vojaških; meni, da Unija 
zagotavljanja svoje varnosti ne bi smela prelagati na druge;

4. ugotavlja, da postaja evropska varnostna strategija iz leta 2003, ki je bila dopolnjena 
leta 2008 – kljub temu, da so analize in trditve, vključene vanjo, še vedno utemeljene, vse 
bolj zastarela, saj strateška vizija, ki jo je bilo mogoče izdelati leta 2003, ne zadostuje več 
za dojemanje današnjega sveta; zato poziva visoko predstavnico/podpredsednico Komisije 
in Svet, naj kmalu predložita belo knjigo o varnosti in obrambi EU, v kateri bodo 
natančno opredeljeni strateški interesi EU in ki bo upoštevala spremembe groženj ter 
razvoj odnosov z našimi zavezniki in partnerji, pa tudi državami v vzponu; poudarja 
pomen takega strateškega okvira pri vodenju zunanjega delovanja Evropske unije, 
usmerjanju zunanjih politik držav članic k doseganju skupnih ciljev ter upravljanju 
srednje- in dolgoročnega strateškega načrtovanja civilnih in vojaških zmogljivosti, ki jih 
je treba razviti in pridobiti v okviru SVOP;

5. pozdravlja poročilo visoke predstavnice/podpredsednice Komisije v zvezi z glavnimi 
vidiki in temeljnimi odločitvami SZVP, ki je deloma posvečeno vprašanjem varnosti in 
obrambe; vendar hkrati vztraja, da je treba opredeliti raven, ki bi jo želeli doseči pri 
razvoju SVOP; poziva države članice, naj v razmerah, ko se mnoge krize, tudi v 
neposredni bližini Evrope, nadaljujejo, Amerika pa se vse očitneje umika iz njih, ob 
podpori visoke predstavnice/podpredsednice Komisije v polni meri izrabijo orodje, ki ga 
ponuja Lizbonska pogodba; 

6. pozdravlja prispevek weimarske pobude, ki sta se ji pridružili Španija in Italija, da bi 
ponovni oživeli agendo SVOP, hkrati pa je spodbudno vplivala tudi na tri bistvena 
področja: institucije, operacije in zmogljivosti; poziva k ohranitvi zavez, ki so jih sprejele 
te države, da bi tako ohranili velikopotezno vizijo SVOP;  

SVOP v središču celostnega pristopa

7. poudarja, da moč Evropske unije v primerjavi z drugimi organizacijami temelji na njeni 
zmožnosti, da v podporo svojim civilnim in vojaškim operacijam kriznega upravljanja 
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uporabi celo vrsto političnih, gospodarskih in humanitarnih instrumentov, tovrstni celostni 
pristop pa ji zagotavlja prožnost ter edinstveno in dragoceno učinkovitost;

8. vendar hkrati meni, da izvajanje celostnega pristopa ne bi smelo prispevati k 
marginalizaciji SVOP; poudarja, da mora SVOP s svojimi operacijami prednostno orodje 
Unije za krizno upravljanje, saj je mogoče le z njo zagotoviti verodostojnost in politično 
razpoznavnost delovanja Unije ter hkrati omogočiti politični nadzor; meni, da je treba v 
kriznih razmerah z drugimi instrumenti zunanjega delovanja podpreti operacije SVOP ter 
jih nadaljevati na dolgi rok, ko razmere na kraju samem to omogočajo in ni več politične 
nujnosti; 

Izvajanje Lizbonske pogodbe 

9. opozarja, da je bilo z Lizbonsko pogodbo na področju SVOP uvedenih nekaj pomembnih 
novosti, ki še niso bile uresničene:

 Svet lahko za ohranitev vrednot Unije in v korist njenih interesov zaupa izvedbo 
misije skupini držav; 

 države članice, ki glede vojaških zmogljivosti izpolnjujejo višja merila in so sprejele 
večje medsebojne obveznosti na tem področju v zvezi z najzahtevnejšimi misijami, 
lahko vzpostavijo stalno strukturno sodelovanje;

 s Pogodbo sta bili določeni klavzula o medsebojni pomoči in klavzula o solidarnosti;

 Evropski obrambni agenciji so bile zaupane pomembne naloge, povezane z 
izboljšanjem vojaških zmogljivosti držav članic, vključno s krepitvijo industrijskih in 
tehnoloških temeljev obrambnega sektorja, določanjem evropske politike na področju 
zmogljivosti in oboroževanja ter izvajanjem stalnega strukturnega sodelovanja;

 ustanoviti je treba zagonski sklad za pripravljalne dejavnosti za misije, ki se ne krijejo 
iz proračuna Unije;

10. poziva visoko predstavnico/podpredsednico Komisije, naj zagotovi potrebne spodbude za 
razvoj vseh potencialov Lizbonske pogodbe, da se na ta način Evropski uniji zagotovijo 
vse možnosti ukrepanja na mednarodnem prizorišču v okviru njenega celostnega pristopa, 
in sicer z „mehko silo“, po potrebi pa tudi z odločnejšim delovanjem, ki se mora vedno 
skladati z Ustanovno listino Združenih narodov;

11. pozdravlja razširitev misij, ki jih je mogoče voditi v okviru SVOP, v primerjavi z 
nekdanjimi tako imenovanimi nalogami iz Petersberga, kot so navedene v členu 43 
Pogodbe o Evropski uniji; vendar hkrati ugotavlja, da se ta ambicija ne odraža v 
odločitvah, sprejetih po ustanovitvi Evropske službe za zunanje delovanje;

CIVILNE IN VOJAŠKE OPERACIJE
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12. poudarja, da je namen SVOP ukrepati na kriznih prizoriščih, in sicer tudi v okviru zelo 
intenzivnih konfliktov, pri čemer je treba zagotoviti jasno politično razpoznavnost in 
zadostno velikopoteznost, da se omogoči dejanski vpliv na terenu; 

13. ugotavlja, da trenutno poteka petnajst operacij, in sicer dvanajst civilnih in tri vojaške; 
pozdravlja začetek treh novih civilnih operacij poleti 2012, in sicer v državah Afriškega 
roga (EUCAP Nestor), v Nigru (EUCAP Sahel Niger) in v Južnem Sudanu (EUAVSEC 
Južni Sudan), ter načrtovanje civilne misije za podporo pri nadzoru libijskih meja; meni, 
da so te misije prvi znak ponovne oživitve agende SVOP;

14. vendar hkrati obžaluje, da se od leta 2008 ni začela nobena nova vojaška operacija – razen 
operacije EUTM Somalija, čeprav bi bilo mogoče intervencijo Unije utemeljiti z več 
krizami, zlasti v Libiji in Maliju; v tem okviru spodbuja poglobitev tekočega načrtovanja 
morebitnih vojaških operacij; 

Zahodni Balkan

15. opozarja na politični in simbolni pomen delovanja Evropske unije na Zahodnem Balkanu, 
ki zanjo ostaja preizkus verodostojnosti; poziva visoko predstavnico/podpredsednico 
Komisije in Svet, naj ponovno ocenita varnostni prispevek EU v tej regiji; 

16. pozdravlja dosežke prve civilne misije EUPM v Bosni in Hercegovini, ki se je končala 
30. junija 2012 in je vzporedno z operacijo EUFOR Althea pripomogla k dialogu med 
entitetami, ki sestavljajo to državo, in h krepitvi pravne države;

17. ugotavlja, da se število osebja, ki sodeluje v operaciji EUFOR Althea v Bosni in 
Hercegovini, ki se je začela leta 2004, nenehno zmanjšuje in torej podpira preusmeritev 
njenega mandata h krepitvi zmogljivosti in usposabljanju oboroženih sil Bosne in 
Hercegovine; 

18. pozdravlja pozitivno vlogo misije EULEX Kosovo, ki deluje v občutljivem političnem 
okolju ter si prizadeva za pomoč tej državi pri izgradnji pravne države in vzpostavitvi 
pravosodnega, policijskega in carinskega aparata, ki ne bo podvržen političnemu 
vmešavanju in bo deloval v skladu s priznanimi mednarodnimi in dobrimi evropskimi 
praksami; vendar hkrati priznava, da bo potrebnega še veliko truda, da bo misija EULEX 
popolnoma izpeljala naloge, ki so ji bile zaupane, in da bo pridobila polno zaupanje 
prebivalcev Kosova, še zlasti tam živeče srbske skupnosti; poziva misijo, naj čim bolj 
skrbno in natančno odgovori na vprašanja iz poročila Sveta Evrope o resničnosti obtožb, 
kar zadeva trgovino z organi, ter skupaj z vpletenimi državami uveljavi program zaščite 
prič, s katerim mogoče izvesti natančen sodni postopek za ugotovitev dejstev;

19. ugotavlja, da je na Kosovu za zagotovitev varnosti še naprej potrebna navzočnost enot 
KFOR ter da povezave med vojaško misijo zveze NATO in civilno misijo EU še vedno 
sprožajo številna vprašanja o učinkovitosti in nadaljnjem obstoju zadevne misije; zato 
poziva visoko predstavnico/podpredsednico Komisije, naj redno poroča o razvoju misije 
EULEX, katere mandat je bil podaljšan do junija 2014, kar je treba pozdraviti, pa tudi o 
njenih dosežkih in odnosih z vojaškim mehanizmom zveze NATO; 

Afriški rog
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20. pozdravlja novo strategijo Evropske Unije za Afriški rog, s katero je bil vzpostavljen 
globalni pristop za boj proti piratstvu in razlogom zanj, pa tudi vlogo Unije kot gonilne 
sile, kar zadeva varnostna vprašanja v tej regiji, saj se s tem krepita razpoznavnost in 
verodostojnost EU na področju kriznega upravljanja;

21. ugotavlja, da trenutno v zadevni regiji potekajo tri operacije (EUNAVFOR Atalanta, 
EUTM Somalija in EUCAP Nestor) ter poudarja, da je treba evropsko delovanje še naprej 
usklajevati s prizadevanji mednarodne skupnosti in zlasti Afriške unije, da bi tako 
ponovno vzpostavili delovanje somalijske države;

22. pozdravlja začetek misije EUCAP Nestor za krepitev pomorskih zmogljivosti Džibutija, 
Kenije in Sejšelov ter podporo pravni državi v Somaliji (najprej v Puntlandu in 
Somalilandu) z ustanovitvijo obalne policije in pravosodnega aparata;

23. poziva k uskladitvi misije EUCAP Nestor s preostalimi pobudami v zvezi s pomorsko 
varnostjo, kot sta MARSIC in MASE, ki se financirata iz instrumenta za stabilnost 
oziroma Evropskega razvojnega sklada; priporoča razširitev misije EUCAP Nestor na 
druge države, takoj ko bodo izpolnjeni pogoji; 

24. pozdravlja bistveni prispevek operacije EUNAVFOR Atalanta k boju proti piratstvu v 
Adenskem zalivu in v zahodnem delu Indijskega oceana ter odobrava podaljšanje njenega 
mandata do decembra 2014; odobrava tudi razširitev področja delovanja te misije na 
priobalno območje ter v ozemeljske in notranje somalijske vode; poziva države članice, 
naj za to operacijo zagotovijo ustrezna pomorska in zračna sredstva, trgovske ladje pa 
spodbuja k nadaljnji uporabi dobrih praks plovbe, da bi tako omejile tveganje napada; 
pozdravlja prispevek Nizozemske k operaciji Atalanta v obliki ekipe za varnost na krovu, 
katere namen je zagotavljati varnost humanitarnih konvojev, in spodbuja druge države 
članice, naj tudi one pomagajo s tovrstnimi prispevki;

25. potrjuje, da je mogoče piratstvo enačiti z organiziranim kriminalom, in zato meni, da je 
treba za zagotovitev svobodne trgovine in zavarovanje pomembne pomorske poti 
odpraviti gospodarski interes, na katerem temelji; poziva Komisijo in Svet, naj sprejmeta 
vse potrebne ukrepe za zagotovitev sledljivosti finančnih tokov, nastalih zaradi te 
dejavnosti, ter poenostavitev izmenjave informacij med operacijo EUNAVFOR Atalanta 
in Europolom;

26. izpostavlja pozitivno vlogo misije EUTM Somalija, v sklopu katere je bilo ob tesnem 
sodelovanju z Ugando, Afriško unijo in Združenimi državami Amerike izurjenih 
3 000 somalijskih nabornikov, od katerih jih je bilo približno 2 500 že ponovno vključenih 
v somalijske varnostne sile; meni, da je misija s krepitvijo somalijskih varnostnih sil in sil 
AMISOM precej prispevala k izboljšanju položaja v Mogadišu in njegovi okolici;

27. odobrava podaljšanje mandata misije EUTM Somalija do decembra 2012 s poudarkom na 
zmogljivostih poveljevanja in nadzora, specializiranih zmogljivostih ter zmogljivostih za 
samostojno usposabljanje somalijskih nacionalnih varnostnih sil, da bi lahko pristojnosti 
usposabljanja prenesli na lokalne akterje; ugotavlja, da bo morala Evropska unija svoja 
prizadevanja za usposabljanje nadaljevati še po letu 2012 in zato poziva Evropsko službo 
za zunanje delovanje, naj preuči možnost celotnega ali delnega prenosa tega izobraževanja 
v predele Somalije pod nadzorom oblasti, da bi se tako izboljšal varnostni položaj;
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28. poudarja, da bi bilo mogoče model operacije EUTM, ki EU ob sorazmerno skromnem 
finančnem, materialnem in človeškem vložku zagotavlja vodilno regionalno vlogo v 
Vzhodni Afriki, uporabiti še na drugih območjih, zlasti v Sahelu; 

Sahel

29. je izjemno zaskrbljen, ker v Sahelu nastaja območje nestabilnosti, ki ga zaznamujejo 
kriminalne dejavnosti in oborožene operacije skrajnih terorističnih skupin, ki postavljajo 
pod vprašaj ozemeljsko celovitost držav v regiji in katerih delovanje bi lahko privedlo 
zlasti do trajne vzpostavitve območja brezpravja na delu malijskega ozemlja; 

30. opozarja, da te razmere ogrožajo varnost celotnega evropskega ozemlja; zato poziva 
visoko predstavnico/podpredsednico Komisije in Svet, naj začneta hitro in v celoti izvajati 
junija 2011 sprejeto strategijo EU za Sahel ter pokažeta ustrezna prizadevanja za varnost, 
po potrebi tudi z misijami v okviru SVOP, da bi državam te regije pomagali pri krepitvi 
zmogljivosti za boj proti čezmejnemu organiziranemu kriminalu in terorističnim 
skupinam; 

31. pozdravlja začetek misije EUCAP SAHEL, katere namen je pomagati Nigru pri 
spopadanju z zadevnimi varnostnimi izzivi; ugotavlja, da se ta misija popolnoma sklada s 
celostno strategijo za Sahel, vendar hkrati obžaluje, ker zadeva samo eno državo, čeprav 
se druge države iz te regije – še zlasti Mali – srečujejo z nujnimi in velikimi potrebami po 
krepitvi svojih zmogljivosti, da bi lahko odgovorile na grožnje svoji ozemeljski 
celovitosti; 

32. poziva k nadaljnjemu načrtovanju operacije v podporo prestrukturiranju malijskih 
oboroženih sil – in sicer v povezavi z državami ECOWAS –, da bi tako povečali 
učinkovitost varnostnih sil te države in ji omogočili ponovni prevzem nadzora nad svojim 
ozemljem; 

Libija 

33. meni, da bi bila lahko libijska kriza za EU priložnost, da pokaže sposobnost ukrepanja, po 
potrebi tudi vojaškega, pri tem pa v celoti spoštuje resolucije Varnostnega sveta OZN, če 
v neposrednem sosedstvu izbruhne kriza, ki neposredno vpliva na stabilnost vsega 
območja; obžaluje, da je bila Unija zaradi pomanjkanja skupne politične volje držav članic 
in ideološkega oklevanja v zvezi z možnostjo, da bi delovala z lastnimi zmogljivostmi, 
potisnjena na stranski tir; 

34. poziva visoko predstavnico/podpredsednico Komisije, naj iz libijske krize izpelje vse 
ustrezne sklepe, tako v zvezi s procesom odločanja v EU kot tudi v zvezi z vojaškim 
posredovanjem zveze NATO, in sicer z vidika zmogljivosti, pa tudi – in predvsem – z 
vidika politične usklajenosti in solidarnosti med državami članicami ter odnosa med 
Evropsko unijo s SVOP na eni strani ter zvezo NATO na drugi strani;

35. meni, da mora EU odigrati pomembno vlogo v procesu institucionalne tranzicije v Libiji, 
še zlasti na področjih demobilizacije in integracije pripadnikov revolucionarnih brigad, 
preoblikovanja oboroženih sil ter pomoči pri nadzoru nad kopenskimi in pomorskimi 
mejami; obžaluje, da se prispevek EU v varnostnem sektorju uresničuje z zamudo ter da 
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konceptualne in izvedbene težave, ki se pri tem pojavljajo, dopuščajo veliko prostora za 
dvostranske pobude z negotovo razpoznavnostjo in usklajenostjo; podpira pospešitev 
dejavnosti za načrtovanje civilne misije v podporo nadzoru nad mejami; 

Južni Sudan

36. ugotavlja, da se je začela misija EUAVSEC Južni Sudan, ki naj bi pripomogla h krepitvi 
varnosti letališča v Jubi; vendar se hkrati sprašuje o utemeljenosti misije za zagotavljanje 
varnosti tega letališča v okviru SVOP, saj bi lahko Komisija tako misijo izvedla v okviru 
svojega instrumenta za stabilnost; 

Demokratična republika Kongo

37. poudarja pomen Demokratične republike Kongo za mir in stabilnost v Afriki ter podpira 
delovanje misije MONUSCO, ki si prizadeva za zaščito civilnega prebivalstva na vzhodu 
države;

38. pozdravlja prizadevanja Evropske unije v okviru misij EUSEC DR Kongo in EUPOL 
DR Kongo, s katerima želi okrepiti vladavino prava v tej državi; vendar hkrati ugotavlja, 
da sta zadevni misiji glede na obseg nalog, ki so jima bile zaupane, premalo obsežni ter da 
je za doseganje otipljivih rezultatov potrebno dejavno sodelovanje kongovskih oblasti; 

Afganistan

39. pozdravlja misijo EUPOL Afganistan, katere namen je vzpostaviti civilno policijo in 
pravosodni sistem, ki bi Afganistancem omogočila, da prevzamejo odgovornost za 
izvajanje nalog na teh področjih, kar je potrebno za obnovo afganistanske države; 
poudarja, da je ta misija, ki mora nadaljevati delo do 31. maja 2013 in bi jo bilo mogoče 
podaljšati do 31. decembra 2014, del splošnih prizadevanj mednarodne skupnosti, ki želi 
Afganistancem omogočiti, da bodo ob odhodu čet zveze NATO leta 2014 sami odločali o 
svoji usodi; poziva visoko predstavnico/podpredsednico Komisije in Svet, naj skupaj z 
Evropskim parlamentom poglobljeno razmislita o razvoju celostnega mehanizma Unije in 
natančneje misije EUPOL v okviru dogajanj v Afganistanu po letu 2014;

Palestinska ozemlja

40. meni, da je misija usposabljanja palestinske civilne policije EUPOL COPPS – katere 
namen je pomagati Palestinski oblasti pri krepitvi institucij prihodnje palestinske države 
na področjih vzdrževanja reda in kazenskega pravosodja pod palestinsko upravo, in sicer 
ob upoštevanju najvišjih mednarodnih standardov – uspešna; ugotavlja, da ta misija deluje 
v okviru prizadevanj Evropske unije za ustanovitev palestinske države, ki bi mirno 
sobivala z Izraelom;

41. ugotavlja, da je misija EUBAM Rafah prekinila svoje operacije, odkar je Hamas prevzel 
nadzor nad Gazo, in torej podpira zmanjšanje števila osebja te misije, vendar hkrati 
poudarja, da nadaljevanje misije v tej regiji kaže na pripravljenost Evropske unije podpreti 
kakršne koli ukrepe, ki bi olajšali dialog med Izraelci in Palestinci; obžaluje, da izraelska 
vlada ni dovolila, da bi vodja misije EUPOL COPPS hkrati vodil tudi misijo EUBAM 
Rafah, in da je poveljstvo te misije v Tel Avivu namesto v vzhodnem Jeruzalemu;
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Gruzija

42. poudarja pozitivno vlogo opazovalne misije EUMM Gruzija, in sicer zlasti v podporo 
dialogu in ponovni uvedbi ukrepov za vzpostavitev zaupanja med stranema, vendar hkrati 
obžaluje, da tej misiji še vedno ni dovoljen obisk zasedenih ozemelj v Abhaziji in Južni 
Osetiji;

Irak

43. ugotavlja, da je misija EUJUST LEX Irak – katere mandat je bil podaljšan do 
31. decembra 2013 – prva celostna misija EU za pravno državo, katere namen je 
prispevati k vzpostavitvi poklicnega sistema kazenskega pravosodja v Iraku, ki bo temeljil 
na načelu pravne države; vendar hkrati ugotavlja, da položaj v Iraku še zdaleč ni stabilen, 
kar dokazujejo redni atentati v tej državi, razmere pa še poslabšuje izjemno negotov 
regionalni okvir;

Povratne informacije o izkušnjah

44. opozarja na pomen povratnih informacij z misij in operacij, ki se izvajajo v okviru SVOP, 
ter pozdravlja delo, ki sta ga v zvezi s tem opravila direktorat za krizno upravljanje in 
načrtovanje ter vojaški štab Evropske unije; poziva visoko predstavnico/podpredsednico 
Komisije, naj Evropskemu parlamentu poroča o rezultatih tega dela;

ZMOGLJIVOSTI IN STRUKTURE VODENJA OPERACIJ

45. ugotavlja, da ima Unija v svojih civilnih in vojaških operacijah še vedno prepogosto 
težave z izoblikovanjem enot ter da je brez verodostojnih zmogljivosti pod vprašajem tudi 
verodostojnost SVOP; zato poziva države članice, naj ostanejo mobilizirane, da bodo 
lahko zagotovile kakovostno osebje in opremo; 

46. ugotavlja, da imajo strukture kriznega upravljanja Evropske službe za zunanje delovanje 
še vedno premalo civilnega in vojaškega osebja, kar zmanjšuje njihovo odzivnost in 
prispeva k določeni marginalizaciji SVOP; poziva visoko predstavnico/podpredsednico 
Komisije, naj to pomanjkljivost čim prej odpravi; vztraja pri tem, da morajo biti visoka 
predstavnica/podpredsednica Komisije ter strukture kriznega upravljanja v okviru SVOP 
neposredno povezani; 

Civilne zmogljivosti

47. opozarja na težave, ki jih imajo države članice pri zagotavljanju ustreznega in dovolj 
številnega osebja za civilne misije, ki potekajo v okviru SVOP;

48. ugotavlja, da je bil civilni globalni cilj 2010 („Headline Goal 2010“) podaljšan na obdobje 
po tem letu in pozdravlja sprejetje večletnega programa razvoja civilnih zmogljivosti; 
poziva države članice in še zlasti zadevna ministrstva, naj si prizadevajo za njegovo 
uresničitev; 

49. v zvezi s tem opozarja na sklepe Sveta z dne 21. marca 2011 o civilnih zmogljivostih 
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SVOP ter meni, da so spodaj navedeni vidiki še naprej pomembni:

 pritegniti dovolj kvalificiranih in šolanih ljudi;

 razviti ustrezne zmogljivosti za misije, vključno z dokončnim oblikovanjem 
programskega okolja Goalkeeper, prožnejšimi pripravljalnimi ukrepi in boljšimi 
mehanizmi za opremljanje civilnih misij (tudi tako, da se poišče stalna rešitev za 
vprašanje skladiščenja);

 še naprej izvajati dejavnosti za pripravo na civilne misije v skladu z ustreznimi 
določbami Pogodbe o Evropski uniji;

 izboljšati oceno učinka in uporabo pridobljenih izkušenj;

 okrepiti sodelovanje s tretjimi državami in mednarodnimi organizacijami; 

Vojaške zmogljivosti

50. opozarja, da države članice zaradi finančnih, proračunskih in političnih razlogov, ki so ali 
pa tudi niso povezani s krizo evroobmočja, zmanjšujejo raven svojih proračunov za 
obrambo ali jih v najboljšem primeru ohranjajo na isti ravni, pri čemer ugotavlja, da tak 
položaj dolgoročno negativno vpliva na verodostojnost Evropske unije in njenih držav 
članic kot bistvenih akterjev na mednarodnem prizorišču, in sicer ne le v odnosu do 
tradicionalnih zaveznikov, kot so Združene države Amerike, temveč tudi do držav v 
vzponu, kot so Kitajska, Brazilija ali Rusija;

51. zlasti poudarja, da je povečevanje števila operacij zunaj Unije v zadnjih letih (v Iraku, 
Afganistanu in Afriki, vključno z Libijo) predstavljalo – in še vedno predstavlja – veliko 
finančno breme za države, ki so sodelovale ali še vedno sodelujejo v teh operacijah; 
ugotavlja, da zadevni stroški neposredno vplivajo na izčrpavanje in predčasno obrabo 
opreme, pa tudi na pripravljenost držav, da bi ob upoštevanju omejitev svojih proračunov 
in zmogljivosti sodelovale v operacijah v okviru SVOP;

52. poudarja, da je absolutna vrednost evropskih proračunov za obrambo, če seštejemo 
proračune vseh držav članic, primerljiva z izdatki glavnih sil v vzponu ter da je torej 
težava manj proračunska kot politična, saj zajema vse od opredelitve evropskih 
industrijskih in tehnoloških temeljev pa do združevanja nekaterih operativnih 
zmogljivosti; 

53. ugotavlja, da vojaški poseg v Libiji, ki sta ga začela Francija in Združeno kraljestvo ob 
podpori Združenih držav Amerike ter ga je nadaljevala zveza NATO, jasno kaže na 
zmogljivost nekaterih evropskih držav, da se vključijo v zelo intenzivne konflikte, vendar 
so se hkrati razkrile tudi njihove težave pri trajnem izvajanju takih posegov, saj jim 
primanjkuje zlasti temeljnih zmogljivosti na področjih, kot so oskrba z gorivom v zraku, 
zbiranje informacij ali natančno vodeni izstrelki;

54. opozarja na svojo resolucijo z dne 14. decembra 2011 o vplivu finančne krize na obrambni 
sektor v državah članicah Evropske unije in poudarja, da bi bilo treba priporočila iz te 
resolucije upoštevati pri razvoju vojaških zmogljivosti držav članic v duhu delitve in 



PR\911267SL.doc 13/17 PE494.671v01-00

SL

združevanja;

55. pozdravlja prve dosežke pobude Evropske unije za združevanje in delitev, pa tudi delo, ki 
ga je opravila Evropska obrambna agencija in je omogočilo opredelitev enajstih 
prednostnih področij delovanja; zlasti izpostavlja napredek, ki je bil dosežen na štirih 
področjih, in sicer pri oskrbi z gorivom v zraku, pomorskem nadzoru, zdravniški podpori 
in usposabljanju; vendar hkrati poziva k vzpostavitvi strateškega okvira za to pobudo; 

56. zlasti podpira projekt v zvezi z oskrbo z gorivom v zraku, ki vključuje tudi nabavni sklop; 
vztraja pri tem, da morajo države članice ohraniti evropsko razsežnost te pobude in meni, 
da bi nabavni sklop lahko upravljala Organizacija vzajemnega sodelovanja na področju 
oborožitve; 

57. pozdravlja sporazum, ki sta ga 27. julija 2012 podpisali Evropska obrambna agencija in 
Organizacija vzajemnega sodelovanja na področju oborožitve ter bo omogočil 
institucionalizacijo odnosov med zadevnima agencijama, vzpostavitev tesnejšega 
sodelovanja na področju programov razvoja vojaških zmogljivosti in izmenjavo tajnih 
podatkov;

58. opozarja, da je vojna v Libiji razkrila tudi pomanjkanje brezpilotnih izvidniških letal v 
evropskih oboroženih silah, in ugotavlja, da v Evropi trenutno obstajata dva konkurenčna 
projekta brezpilotnih letal MALE („srednja višina, dolga vzdržljivost“); opozarja tudi na 
francosko-britansko sodelovanje na področju bojnih brezpilotnih letal, ki bi se lahko še 
izboljšalo, če bi se otreslo ekskluzivnosti in bi se odprlo še drugim evropskim partnerjem;

59. meni, da je ustanovitev evropskega poveljstva za zračni prevoz konkreten in uspešen 
primer uporabe načel združevanja in delitve ter poudarja, da bi se z oblikovanjem flote 
A400M v okviru te strukture precej okrepile zmogljivosti Evropske unije in njenih držav 
članic pri razmeščanju sil;

60. poziva Komisijo, Svet, države članice in Evropsko obrambno agencijo, naj razmislijo o 
izoblikovanju inovativnih rešitev za povečanje zmogljivosti Evropske unije pri 
razmeščanju sil, in sicer zlasti ob upoštevanju dvojne razsežnosti javno-zasebnega 
partnerstva na področju zračnega prevoza, ki temelji na majhni floti A400M ter bi lahko 
hkrati omogočalo napotitev humanitarne pomoči v primeru nesreč, pa tudi materiala in 
osebja ob misijah in operacijah v okviru SVOP;

61. vztraja, da bi morali evropske zmogljivosti okrepiti tudi z utrditvijo industrijskih in 
tehnoloških temeljev evropskega obrambnega sektorja; v zvezi s tem opozarja na pomen 
prednostne obravnave evropskega blaga in na smiselnost listine o nakupu evropskega 
blaga;  

62. ugotavlja, da bo finančna in proračunska kriza, s katero se spopadajo Evropska unija in 
njene države članice, privedla do izgube strokovnega znanja, če se na evropski ravni ne bo 
začel noben večji dvostranski ali večstranski program, to pa bi lahko pomenilo tudi 
izginotje zelo specializirane industrijske strukture; 

63. z zaskrbljenostjo ugotavlja, da se raziskavam in tehnologiji namenja vse manj sredstev, 
kar dolgoročno vpliva na zmogljivost Evropejcev, da ohranijo verodostojno obrambno 
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orodje;

64. pozdravlja prizadevanja Evropske obrambne agencije za ohranitev evropskih industrijskih 
in tehnoloških temeljev obrambnega sektorja ter pobudo Barnier/Tajani za to, da se v 
okviru Evropske komisije izoblikuje projektna skupina, pristojna za ohranjanje in razvoj 
tega strateškega orodja za zagotovitev avtonomije Evropske unije in njenih držav članic 
na področju obrambe;

65. poziva države članice, naj polno izvajajo direktivo o javnih naročilih v obrambnem 
sektorju, da bi tako preprečili drobljenje trga, ki pogosto koristi tretjim državam;

66. opozarja na smiselnost načrta za razvoj zmogljivosti, ki ga je izoblikovala Evropska 
obrambna agencija; poziva države članice, naj ga bolje vključijo v svoje nacionalno 
načrtovanje;  

67. meni, da morajo Svet in države članice bolj podpirati zmogljivosti Unije, zlasti Evropsko 
obrambno agencijo, Satelitski center EU ter Evropsko akademijo za varnost in obrambo, 
saj bi z združevanjem omogočili določene prihranke;

68. poziva Svet in države članice, naj Evropski obrambni agenciji zagotovijo ustrezen 
proračun in osebje, da bo lahko izpolnila vse naloge, ki so ji dodeljene z Lizbonsko 
pogodbo; meni, da je treba to upoštevati v naslednjem večletnem finančnem okviru;

Vesoljska politika v podporo skupni varnostni in obrambni politiki

69. poudarja, da so za zagotovitev avtonomije Evropske unije pri odločanju in delovanju 
potrebna ustrezna satelitska sredstva na področjih vesoljskega sistema zajemanja slik, 
zbiranja podatkov, komunikacijskih sistemov in spremljanja razmer v vesolju; meni, da bi 
bili na teh področjih mogoči večja skupna uporaba in združevanje, kot ju omogočajo 
obstoječi sporazumi na dvostranski ravni ali sporazumi s Satelitskim centrom Evropske 
unije, kar zadeva programe Helios, Cosmo-Skymed in SAR-Lupe; želi, da bi postal 
program MUSIS, ki bo nadomestil zdajšnjo generacijo satelitov za opazovanje, zgled 
sodelovanja med evropskimi državami, pa tudi sodelovanja z Evropsko službo za zunanje 
delovanje ter politično-vojaškimi organi Unije;

70. v zvezi s tem poziva Svet in Komisijo, naj preučita možnost finančne udeležbe Evropske 
unije pri prihodnjih satelitskih programih vesoljskega zajemanja slik, da bi tako politično-
vojaškim organom Evropske unije in Evropski službi za zunanje delovanje omogočili 
„projektno usmeritev“ satelitov ter jim v skladu z njihovimi zahtevami in potrebami 
zagotovili satelitske slike kriznih območij ali regij, v katerih bi bilo treba začeti misijo v 
okviru SVOP; 

71. opozarja na potrebo, da Skupnost financira projekt GMES, ki mora po zgledu programa 
GALILEO postati kritična infrastruktura Evropske unije;

Krepitev hitre odzivnosti

72. ugotavlja, da kljub prilagoditvam mehanizma ATHENA in doktrine uporabe taktičnih 
bojnih skupin Evropske unije, kot je bilo predlagano na primer v pismu iz Weimarja, 
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nobena od teh skupin doslej še ni bila razporejena, čeprav bi lahko odigrale vlogo sile, ki 
bi ji bilo zaupano začetno delovanje do prihoda drugih sil, bolje pripravljenih za trajno 
delovanje;

73. meni, da je zato spodkopana verodostojnost instrumenta taktičnih bojnih skupin in SVOP 
nasploh, saj bi bilo te skupine v preteklosti mogoče razporediti; spodbuja države članice, 
naj ostanejo mobilizirane in naj izpolnijo svoje obveznosti v okviru tega instrumenta; 

74. podpira proces revizije postopkov kriznega upravljanja, ki bi se moral končati pred 
koncem leta ter s katerimi bi poenostavili hitrejše izvajanje civilnih in vojaških operacij v 
okviru SVOP; meni, da bi morali postopki kriznega upravljanja ostati del operacij v 
okviru SVOP in ne bi smeli vključevati drugih instrumentov, saj bi jih s tem lahko otežili; 
podpira tudi revizijo postopkov financiranja, s čimer bi zagotovili prožnejše in hitrejše 
črpanje sredstev; 

Strukture in načrtovanje 

75. meni, da je vloga usklajevanja misij v Afriškem rogu, ki je bila podeljena operativnemu 
centru, prvi korak k izoblikovanju evropske zmogljivosti za načrtovanje in izvajanje 
operacij z zadostnim osebjem ter komunikacijskimi in nadzornimi sredstvi;

76. znova poziva k ustanovitvi operativnega štaba Evropske unije za operativno načrtovanje 
in izvajanje vojaških operacij v okviru Evropske službe za zunanje delovanje, po potrebi 
tudi na podlagi okrepljenega sodelovanja; 

77. ugotavlja, da je Svet v svojih sklepih iz decembra 2011 izrazil željo po krepitvi 
zmogljivosti vnaprejšnjega načrtovanja; v zvezi s tem podpira širitev pristojnosti 
vojaškega štaba EU; meni, da bi lahko operativni center hkrati podpiral vojaški štab EU 
pri tej nalogi; 

78. z zanimanjem ugotavlja, da je bil situacijski center razdeljen na dve novi enoti, to je „sobo 
za spremljanje položaja“ na eni strani in center za informiranje (INTCEN) na drugi strani, 
pri čemer bi bil potreben razvoj slednjega, če želijo države članice razvijati SZVP in 
SVOP;

79. priporoča, da se v delegacijah Evropske unije, ki so za SVOP najpomembnejše, 
izoblikujejo začasna ali stalna delovna mesta, na katerih bi delali strokovnjaki za varnost, 
kar bi omogočilo boljše upravljanje varnostnih izzivov;

PARTNERSTVA

Evropska unija in zveza NATO

80. ugotavlja, da Evropska unija in zveza NATO, ki ju združuje strateško partnerstvo, 
potrjeno na vrhu v Chicagu, delujeta na več skupnih prizoriščih, kot so Kosovo, 
Afganistan ter boj proti piratstvu v Adenskem zalivu in Indijskem oceanu; v tem okviru 
opozarja na pomen dobrega sodelovanja med Evropsko unijo in zvezo NATO; 
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81. opozarja, da blokada v zvezi s turško-ciprskim sporom še ne pomeni, da zadevni 
organizaciji ob upoštevanju ustreznih postopkov ne bi smeli voditi političnega dialoga, 
skupaj delovati na podlagi stikov med osebjem obeh organizacij in se usklajevati; kljub 
temu poziva k rešitvi zadevnega spora, da bi tako izboljšali sodelovanje med 
organizacijama;

82. pozdravlja sodelovanje med Evropsko unijo in zvezo NATO na področju vojaških 
zmogljivosti, in sicer predvsem zato, da bi se izognili morebitnemu podvajanju pobude za 
združevanje in delitev zmogljivosti EU ter projekta zveze NATO Smart Defense;

83. obžaluje razvoj civilnih struktur kriznega upravljanja v zvezi NATO, saj gre pri tem za 
nepotrebno podvajanje že obstoječih in dobro razvitih zmogljivosti v okviru Evropske 
unije; 

Evropska unija in Afriška unija

84. pozdravlja sodelovanje med Evropsko unijo in Afriško unijo, katerega cilj je vzdrževanje 
miru in stabilnosti na afriški celini; ugotavlja, da Evropska unija prispeva k vzpostavitvi 
arhitekture za mir in varnost v Afriki, ter v ta namen podpira mirovna prizadevanja 
Afriške unije in regionalnih afriških organizacij, kot je ECOWAS, pri premagovanju 
nestabilnosti, negotovosti in teroristične grožnje vse od Afriškega roga pa do Sahela;

85. opozarja, da EU prispeva največ sredstev v proračun sil AMISOM in poudarja potrebo po 
izoblikovanju strateške vizije glede prihodnosti te operacije; 

Evropska unija in Združeni narodi

86. pozdravlja dobro sodelovanje, ki so ga vzpostavili Evropska služba za zunanje delovanje 
in operativni oddelki za mirovne operacije Združenih narodov; ugotavlja, da bi lahko 
Evropska unija s svojimi taktičnimi bojnimi enotami zagotavljala enoto za takojšnje 
posredovanje v nujnih mirovnih operacijah, ki bo jo kasneje nadomestile sile Združenih 
narodov;

Evropska unija in tretje države

87. pozdravlja tudi sodelovanje med Evropsko unijo in Združenimi državami Amerike v 
operacijah kriznega upravljanja, med drugim EUTM Somalija, EUNAVFOR Atalanta, 
EULEX Kosovo in EUPOL Afganistan;

88. pozdravlja okvirne sporazume, ki jih je Evropska unija doslej sklenila z dvanajstimi 
tretjimi državami, da bi tako omogočila njihovo sodelovanje v civilnih in vojaških 
operacijah v okviru SVOP;

______________________

89. naroči svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje visoki 
predstavnici/podpredsednici Komisije, Svetu, Komisiji, vladam in parlamentom držav 
članic, generalnemu sekretarju zveze NATO, predsedniku parlamentarne skupščine zveze 
NATO, generalnemu sekretarju Združenih narodov, predsedujočemu OVSE in 
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predsedniku parlamentarne skupščine OVSE.


